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Ждали —  столетнего, 
«с бородой», 
степенного и —  
мудрого.
Увидели — молодого, 
динамичного, 
дерзкого (иногда 
резкого), 
тревожащего 
и — мудрого.
Такое впечатление 
осталось 
от спектаклей 
Рижского театра 
русской драмы.

рузынальный инструмент. Но на. 
й«е у ж  тут средневековье. Канал 
ТУТ Англия! Видимо, есть свои рам* 
Ки, пределы у способов «осовре. 
менивания». у  приемов приближе­
ния «былого* и нам, сегодняш­
ним.

В «Театре времен Нерона и Се­
неки», напротив, не оставляет 
ріцуіцение, что под сценой,— и да­
же под намиі — глубокое под­
земелье, в котором творится что-то 
нам невидимое, но страшное, мерз­
кое — воплощение дна. И потому 
только, что Нерон (арт, А. Лукаш) 
поднимает решетку в полу $-а от­
туда доносятся крики и стоны...

Пьеса Э. Радзинского привлекла 
главного режиссера театра и поста­
новщика спектакля Аркадия Каца 
возможностью показать происхож­
дение, разрастание тирании.— с 
одной стороны, и раболепства, пре­
смыкания перед силой —* с дру­
гой. Нас всегда будет поражать 
этот факт: у одиознейшей фигу­
ры, каких только знала история, у 
нравственного чудовища цезаря 
Нерона наставником и учителем

определенно. Вполне самостояте­
лен в своей работе Марк Лебеде®, 
народный артист ЛССР, он принес 
в роль новые краски.

«Будешь странным — будешь 
битым, по закону табуна»... Слова 
из песни, звучавшей в этом спек­
такле, врезались в память. Песни 
вообще часто звучат в постанов­
ках Рижского театра. Хорошие во­
кальные данные есть у многих ар­
тистов. Это показали такие спек­
такли, как «Трехгрошевая опера» 
по Бертольду Брехту, «Дни порт­
ных в Снлмачах» по пьесе латыш­
ского классика Рудольфа Блаума- 
на.

Интересно было сравнить, сопо­
ставить, последнюю вещь, «Дни 
портных...», со спектаклем «Рек­
вием по монахине». Эти работы на­
ходятся ка к  бы на разных концах 
широкого диапазона поиска ри­
ж ан . «Реквием»,., захватывает нас 
погружением в психоанализ, ав­
торы пьесы — А. Камю написал ее 
по роману У . Фолкнера — доиски­
ваются до причин трагедии Темпл 
(арт. Г. Борисова) — женщины.

ТЕ.АТР. ПОСЛЕСЛОВИЕ К ГАСТРОЛЯМ

И Н А  ТО М  
СТО И Т.

ТЕАТР «классик» и максима­
лист ставит вопросы острые, набо­
левшие.

Ну, что вот делать с героем, а 
точнее главной жертвой «Ночных 
забав» В. М ережко! Силин (арт. 
А. Кричевский). скромный труже- 
нин, маленький начальник — но 
он вызывает у нас яростное не­
удовольствие. Жалость он; обма­
нутый. тоже вызывает, но впере­
м ежку с презрением. За то, что в 
критическую минуту колени его 
дрогнули.

— Неті — крикнул он и... доба­
вил: — Лучше что-нибудь дру­
гое! (То есть, прощения просить — 
у обидчика!— не на коленях.,

Нам, зрителям, признаться, тоже 
хочется здесь чего-нибудь «друго­
го». Не такого театрального, что-? 
ли. книжного хода. «На колени...» 
Но ж изнь бывает страшнее доду­
мывания... И она по сути постави­
ла на колени приспосооленца.

Все «перевертыши», разыгран­
ные актерами с разной степени 
мастерством, неумолимо выводят 
нас на главную мысль-чувство. Не 
будьте ж е жестоки! Выясняется, 
что герой Б. Аханова, ресторанный 
музы кант и гуляна. сохранил боль­
ш е чувств и души, чем все другие, 
внешне вполне порядочные, благо­
получные «обитатели жилплоща­
ди».

В своих спектаклях Рижский те­
атр ведет своего рода исследова­
ние, точнее, расследование распро­
странившегося у нас явления: при­
способленчества, социальной мими­
крии —болезни всех тех, с «гибки­
ми» позвоночниками. До какой сте­
пени может опуститься человек, 
пошедший на нравственный ком­
промисс хоть раз в жизни, а после 
— еще. И незаметно — привык.

Если посмотреть на спектакли 
рижан под таким углом зрения, то 
чета Силиных из «Ночных забав» 
странным образом «откликнется» 
на другую пару — шекспировскую, 
из «Все Хорошо, что хорошо кон­
чается».

Все беды первой — в том, что 
это был типичный рациональный 
брак, «построенный на разуме, не . 
на чувстве». Расчет довлеет над 
всем, он проникает в души, разъ­
едает их. У Шекспира, как изве­
стно, интрига завязывается также 
вокруг неравного брака: дочь вра­
чевателя Елена (арт. Г. Борисова) 
обманом, без надежды на взаим­
ность, добивается руки графа 
Бертрама. (Вполне современный 
вариант, когда инициатива часто ' 
оказывается у женщины, когда же- 
на-«толкач» устраивает карье­
ру мужа).

Так что же, постановщик спек­
такля В. Петров и актеры предла­
гают нам восхититься счастливым 
концом? Ведь рука спесивого гра­
фа и рука Елены соединились, на­
конец. И в этот момент вдруг за­
мечаешь: падает переливающийся 
крас к а м и занавес-задник, на 
фоне которого разыгралось послед­
нее действие. И молодые остаются 
на черном непроницаемом фоне

■ вдвоем. Безрадостная им «светит»' 
впереди жизнь...

Говоря об этом спектакле, нель­
зя не сказать о сценографии. Ори­
гинальное решение М. Френкеля 
принято далеко не всеми зрителя­
ми. На сцене — только легкие, пе­
редвижные лесенки, которые ис­
пользуются весьма' изобретатель­
но: актеры превращают их по хо­
ду дела то в орудие пы тки, то в

был... Сенека, великий моралист, 
глубокий мыслитель.

Почему это произошло? По 
пьесе, ответить на это захотел сам 
деспот, решив заплатить своему 
учителю за «беседы у камелька», 
устроив над ним суд.

Лицемерие философа, его ложь 
и двурушничество («говорю одно 
— делаю другое») дали свои, урод­
ливые всходы. Артисты создали 
эмоциональный, яркий, интеллек­
туальный спектакль. Атмосфера на 
спектакле наэлектризована до пре­
дела. Жуткое описание убийства 
Октавии (лишь одного из нероно- 
вых злодеяний!) воспроизводит 
конец, обстоятельства гибели само­
го Сенеки. По историческим источ­
никам, августейший воспитанник 
приказал своему бывшему настав­
нику покончить самоубийством.

По версии, рижан и автора пье­
сы, Сенека (арт. Р. Гордиенко) 
выбрал для.себя другой конец. И 
надо сказать, трагический финал 
этот убедителен. Великий фило­
соф находит в себе силы занять 
место Человека в бочке, свободно­
го духом мыслителя. Да и в самом 
деле: должен же Сенека хоть раз 
поступить согласно своему уче­
нию стоика!' Тем самым обрекая 
себя на смерть через сожжение-

Так театр, слегка «подправив» 
историю,, сказал еще одно слово 
на тему, совместимы ли «гений и 
злодейство».

Оставаться по-настоящему еѳвре: 
менным рижскому коллективу по: 
'МОгает неустанная творческая 
«разве'д^а». Ею' стала и постанов­
ка Марком Розовским спектакля 
«История лошади» (по «Холстоме- 
ру» Льва Толстого).

«Лебедев против Лебедева?» — 
шутил кое-кто, узнав, что главную 
роль у рижан играет однофамилец 
первого ее исполнителя Евгения 
Лебедева, на сцене Ленинградско­
го БДТ.

Рижская труппа выдержала 
сравнение, одно Можно сказать

которую, ка к  магнитом, притяги­
вает порок. Поступками ее управля. 
ет рок. и такой, экзистенциалист­
ский подход к  проблеме личности 
вызывает у нас сомнения.

В латышской иомедии нет столь 
углубленных психологических изы­
сканий. Но есть, говоря словами 
самого Блаумаиа, «красивые, силь­
ные. нормальные» люди, есть брыз­
ж ущ ие остроумием сцены из на­
родной жизни.

...Один из первых режиссеров 
Рижского театра Н. Н. Михайлов­
ский, впервые поставивший пьесу 
латышского автора на русской 
сцене, придерживался главного 
принципа: «Полюбим друг друга— 
и дело полюбит нас». В этой цель­
ности, спаянности — один из «сек­
ретов» плодотворности поиска, вы 
сокого творческого накала труппы.

В дни пермских гастролей кол­
лектив Рижского театра работал 
над своей будущей премьерой — 
«Вы чье, старичье?» Б. Васильева.
И показали эту работу в Перми. 
Нетрудно было заметить, что к 
литературной основе они отнеслись 
творчески (как того и требовал 
писатель), привнося, достраивая 
что-то «от себя». Вызывается это 
тем, что в пьесе — острая нрав 
ственная проблема. Почему мы по­
рой так равнодушны друг к дру­
гу? Театр здесь — хирург, вст.у- . 
паюшнй в борьбу с духовной еле 
потой, глухотой человеческой.

Кончается спектакль символи­
чески. Два забытых старика'смот­
рят куда-то ввысь, в небо, где, тут 
только мы замечаем, безжизненно 
висят воздушные змеи. Высокий' и 
точный образ детской мечты. По­
летят ли они, ожцвут ли на вет­
ру эти змеи, взмоют ли ввысь?

Верим: оживут, полетят. Театр 
убеждает в этом, он стоит на этой 
вере.

В. ГЛАДЫШЕВ.

Н а  с н и  м н е : сцена из спек­
такля «Театр времен х Нерона и 
Сенеки».

Фото А. Лыжина.


